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Pro Douga, za lásku a úžas;

pro Jeda, který mi pomohl sestavit můj letecký oblek;

a pro Jen, která mi dala křídla, abych mohla létat.
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Jsme ti, kdož hudbu hrají,

jsme ti, kdož sny sní.

– Arthur O’Shaughnessy, „Óda“

 


 

ČÁST PRVNÍ

 

O Podivouskově tajuplném

původu & o tom, jak těžko se mu žilo

v Domově slečny Karbunklové

pro vzdorovitá & nezdárná

stvoření

 


 

KAPITOLA 1

Neblahý začátek

 

Ještě předtím, než mu začali říkat Podivousek, měl mnoho jiných jmen, mezi jinými Blátožer, Trdlo, Přízemníček a Bodák. Nijak zvlášť mu ovšem nevadila, dokonce ani Přízemníček. To jediné jméno, jež opravdu z duše nesnášel, bylo to, které si pamatoval jako své první: Třináctka. Vlastně to ani nebylo jméno. Jen pouhé číslo napsané červeně na kousku papíru založeném ve složce v šuplíku v místnosti plné stovek a stovek různých složek a šuplíků. Také ho měl vyražené na malém plechovém medailonku, jejž nosil pověšený kolem krku na kousku šňůrky během svého pobytu v domově pro stvoření, ke kterým se nikdo nehlásil. Měl ho našité na rubu potrhané šedivé košilky a ošuntělých šedivých kalhot. A také bylo napsané na jeho tvrdé a úzké postýlce v pokoji plném postýlek pro stvoření, ke kterým se nikdo nehlásil a která měla alespoň to štěstí, že k narození obdržela jako dárek svá vlastní jména.

Vypadal jako mladý lišák, ale nosil se vzpřímeně jako dítě a neměl žádný ocas, který by stál za řeč. Oči měl krásně kaštanově hnědé se zlatými flíčky. Bylo na něm však něco, co vzbuzovalo dojem, že v sobě i přes své mládí nosí jakýsi nevysvětlitelný smutek.

Byl stvořením s nadaným a nevinným srdcem. Ovšem jakým stvořením, to nebylo tak snadné určit. Ve tváři sice připomínal lišku, ale čenich měl spíš psí a také na něm bylo cosi králičího – možná to, jak krčil nos, kdykoliv cítil nebezpečí, a jak se třásl, když k němu dolehlo hlasité zvonění zvonu v sirotčinci. Ovšem nejnápadnější na něm bylo, že měl jen jedno ucho.

Sám netušil, jak o to druhé ucho přišel (nebo jestli se tak už narodil). Pravé ucho, špičaté jako liščí, bylo sametově měkké a skoro celé porostlé rudohnědou srstí, stejnou, jakou měl všude jinde po těle, až na malý bílý flíček ve tvaru lístku, který se mu skvěl na hrudi. Kromě chybějícího ucha však Třináctka ničím zvláštním nevynikal, alespoň ne navenek, jelikož žil ve světě, kde hranice mezi zvířaty a lidmi nebyla jasně daná. I tak si však lidé mysleli, že je divný. „Škoda, to s tím uchem,“ šeptali jeden druhému.

„Ten bude určitě hluchý jako poleno. A k tomu to jméno – Třináctka! Taková smůla!“

V noci se snažil sám sebe utěšit, tak jako to dělávají vyděšené děti po celém světě. Pokaždé sáhl pod polštář a vytáhl odtamtud cosi měkkého a modrého: útržek své dětské pokrývky. V jednom růžku bylo vyšito něco, co vypadalo jako písmeno D, ačkoliv to nešlo dost dobře rozeznat, protože nit, kdysi zářivě zlatá, se časem místy vypárala nebo vybledla. Do toho útržku pokrývky byl zabalený malý zlatý klíček. Třináctka netušil, co se jím otevírá či zda jím vůbec kdy bylo otevřeno něco důležitého – věděl jen, že klíček a modrý útržek jsou to jediné, co mu zbylo z jeho prvního domova.

Jenže Třináctka – jednouchý, bezejmenný a maličký, protože nikdy nedosáhl víc než nějakých devadesáti centimetrů – si na ten domov nedokázal vzpomenout. Každý odněkud pochází, ale on sám ani nikdo jiný neměl nejmenšího tušení, odkud že se to vlastně vzal. Stejně tak si nevzpomínal, jak ho ukládali do postýlky ani jestli ho měl někdy někdo doopravdy rád. Na co si ovšem vzpomínal, byl jeden zvuk z dávno minulých časů, krásná a libozvučná píseň nesoucí se hvězdnou oblohou a nakonec nalézající útočiště v zárodku jeho srdce. S výjimkou toho si však nevzpomínal vůbec na nic.

Když se Třináctky ptali na jeho první léta, dokázal si vybavit jen to strašlivé místo, kam ho poslali.

 

[image: ]

 


 

KAPITOLA 2

Domov

 

Sirotčinec, kde Třináctku krátce po narození zanechali (netušil ovšem, kdo ho tam zanechal), se nazýval Domov slečny Karbunklové pro vzdorovitá a nezdárná stvoření, ale jeho ubozí obyvatelé mu říkali prostě a jednoduše „Domov“. Ležel na venkově, daleko od jakéhokoliv města či městečka. Domov, jenž byl postaven před několika sty lety a měl tvar obrovského kříže, dříve sloužíval k mnoha účelům – nejprve zde byl klášter, potom vězení, poté dílna pro chudé a nakonec domov pro stvoření, ke kterým se nikdo nehlásil.

Na přední straně brožurky Domova bylo vyobrazeno šťastně a vesele působící stvořeníčko s králičí hlavou a tělem malé holčičky. Na sobě mělo puntíkaté šaty s mašlí a v ručičkách svíralo kytici sedmikrásek. Pod obrázkem bylo napsáno: Tíží vás nečekané břímě v podobě stvoření, jež nedávno osiřelo či se k němu nikdo nehlásí? Žádné strachy! Máme pro vás to pravé řešení!

Reklama se chvástala „vřelým a přívětivým místem, nacházejícím se v idylickém údolí obklopeném kvetoucími pryskyřníky, zvonečky a vřesem“. Žádný ze sirotků však nikdy nespatřil jedinou květinu a cestou ke zlověstně vyhlížející bráně Domova nepocítil pod nohama ani stéblo trávy. Popravdě jediná zeleň, kterou kdy sirotci viděli, byl mech rostoucí na silné kamenné zdi, jíž byl pozemek obehnán.

A samotný Domov slečny Karbunklové byl jakýkoliv, jen ne vřelý a přívětivý.

Vysoká černá brána zdvihající se uprostřed do oblouku se tyčila dobrých třicet metrů od hlavního vchodu. Veškeré povozy jedoucí dovnitř i ven jí musely projet. Každá z jejích železných mříží končila bodcem připomínajícím hrot středověkého kopí, které byly tak ostré, že si na ně žádný pták netroufal sednout. Na vrcholku brány byla zrezivělá kovová cedule se zašlými černými písmeny oznamujícími jméno toho bezútěšného místa. Protože bylo mnoho písmen odřených, cedule nyní říkala:

 

D EČNY KARB NKL O VZDOR V TÁ A NEZD RNÁ S VO EN

 

Na každé straně nápisu byl vyobrazen profil jestřába. Kdosi či snad jakási přírodní síla nápis už dávno vyvrátila, takže teď visel na jediném hřebíku a hlasitě řinčel o bránu, kdykoliv vál vítr, nebo když někdo přicházel či odcházel.

Řekněme, že víc jich přicházelo, než odcházelo, a už o tom nemluvme.

Z každé strany brány stáli dva tupí mastifové velcí jako telata a bez ustání štěkali a slinili tak vydatně, až se jim u nohou utvářely loužičky. V noci ve strašidelném světle plynových lamp připomínali psi uslintaného Kerbera, trojhlavého strážce pekel, ovšem pouze se dvěma hlavami. Psi poslouchali jen jediný hlas, a ten patřil slečně Karbunklové, která vládla své říši s chladným srdcem, k němuž nic neproniklo.

Do samotného sirotčince se vstupovalo těžkými dubovými dveřmi, které nešlo otevřít jinak než pomocí velkého mosazného klíče slečny Karbunklové. Do dveří byl vyryt obrázek dalšího jestřába svírajícího ve spárech malou myšku, což mělo být varování, aby nikdo nezapomínal, kde je jeho místo. Těmito dveřmi musel projít každý, kdo se chtěl dostat za zeď obklopující dvoupatrový dům sirotčince a přilehlé pozemky. Byly tu i další dveře – prastaré a klenuté s nádhernými rytými a malovanými obrázky –, ale když to tu slečna Karbunklová koupila, nechala je všechny zazdít, aby jimi nepronikla ani myš. Podél impozantní zdi tak zůstaly jen přízraky původních dveří, jako vygumované stránky, na kterých byl kdysi nakreslen průchod do vnějšího světa.

Zeď, jež byla postavena před mnoha staletími z tisíců nahrubo opracovaných kamenů, byla skoro deset metrů vysoká a téměř dva metry široká. Stejně jako v případě „Domova“ i jí sirotci říkali prostě jen „Zeď“. S výjimkou vrcholku vysoké břízy nebylo za zdí vůbec nic vidět, ani svěže zelené údolí ani okolní zvlněná krajina ani zemědělská půda za kopci ani modré hory za obzorem a ani zářivé věže Velkého bílého města Lumenova, nacházejícího se ještě dál.

A tak se naše stydlivé stvoření s jediným ouškem přizpůsobilo svému okolí a vyrůstalo. Stejně jako mnoho jiných, kterým se nikdy nedostalo útěchy ani lásky, Třináctka toho moc nenamluvil, choval se nenápadně a dělal, co se mu řeklo. Připadalo mu, že neví vůbec nic ani o sobě ani o tom tajemném světě za mohutnou bránou a zdí. Avšak hluboko uvnitř věděl, že po něčem zoufale touží. Ještě však musel přijít na to, co to něco vlastně je.
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KAPITOLA 3

Třináctka

 

V Domově slečny Karbunklové pro vzdorovitá a nezdárná stvoření začínal každý den úplně stejně. V pět hodin ráno vás probudilo ohlušující zvonění následované ječivým hlasem slečny Karbunklové rozléhajícím se z amplionů: „Nástup, přízemníčci! Vstávat a zářit!“ Potom jste si museli umýt obličej a tlapky ve společném umyvadle plném špinavě šedé vody zbylé po včerejším praní prádla. Pak jste si svlékli potrhaná šedá pyžama, natáhli potrhané šedé uniformy (které vypadaly naprosto stejně jako zmíněná pyžama) a vyběhli jste spolu s ostatními ven, kde se konal nástup – to vše úprkem ozlomkrk.

Jednoho chmurného prosincového rána, koncem desátého roku Třináctkova podivného a osamělého života, se takhle s ostatními sešel venku, aby si spolu s nimi v chladném úsvitu odbyl nástup. Sirotci stáli v řadách po deseti u zdi, která se nad nimi tyčila a obklopovala je ze všech čtyř stran jako pevnost.

Bylo pondělí ráno a za necelý týden měly být nejen Vánoce, ale i Třináctkovy narozeniny, protože obě tyto události připadly na stejný den. Nikoho snad nepřekvapí, že o tom Třináctka nevěděl. A navíc jakékoliv oslavy byly v Domově přísně zapovězeny. Po nádvoří se převalovala vlhká mlha a zvolna se sirotkům vkrádala do roztřepených kabátků a kostí. Všechna vzdorovitá a nezdárná stvoření – sirotci, nalezenci a uličníci, kteří si zde odpykávali tresty za drobná provinění – stála v pozoru. Byli to „přízemníčci“ – či oficiálně „přízemní stvoření“ –, kříženci lidí a zvířat, či dvou různých zvířat, plazů nebo ptáků, kteří v tehdejší hierarchii zaujímali místo velmi blízko samého dna. Hubení i zavalití, huňatí či opeření, někteří docela lidští, až na krysí ocásek či zaječí uši, prasečí rypáček, křídla či blány mezi prsty u nohou. Většina jich byla napůl člověk a napůl zvíře, ale ne všichni. Někteří vypadali docela jako různí savci, plazi či ptáci, avšak mluvili a chovali se jako lidské bytosti.

Jednu věc ovšem měla tato stvoření společnou, tedy kromě čísel na krku, a to hrůzu, kterou pocítili pokaždé, když se objevila slečna Karbunklová ve svém černém plášti s kapucí, podpírala se o hůl s vytepanou jestřábí hlavicí a v jejím zamračeném obličeji vynikla tenká ústa věčně nesouhlasně stažená.

Toho rána, stejně jako všechna ostatní, se slečna Karbunklová opřela o svou hůl, stiskla rty a nevlídně pohlédla dolů na své malé svěřence. Byla to vysoká a impozantní žena a díky překvapivě obrovské, zářivě oranžové paruce (jednoho z mála potěšení, které si v životě dopřála) vypadala ještě větší. Její obrýlený asistent pan Kýchplevel – s kyselým výrazem ve tváři, shrbenými zády a protáhlými údy – se mračil vedle ní a mastné černé vlasy mu ulpívaly na čele a po stranách dlouhé, bledé tváře.

Ředitelka začala pronikavým, úsečným hlasem vyvolávat jména:

„Hiršl!“

„Zde, paní ředitelko.“

„Cecil!“

„Zde, paní ředitelko.“

„Breptal!“

„Zde, paní ředitelko.“

„Loubík!“

„Zde.“

„LOUBÍK!“

„Z-zde?“

„Zde, paní ředitelko!“

„Zde, paní ředitelko.“

„Rukavička!“

„Zde, paní ředitelko.“

„Žup!“

„Zde, paní ředitelko.“

A tak dále. Všichni ti malí přízemníčci odpovídali pěkně po řadě, ať už se jmenovali Mořic nebo Staník, Nesbit nebo Nosálek, Třpytka nebo Černucha, Rufík, Típal, Vočko nebo Malý Tizínek (který odmítal vyrůst víc než do velikosti ježka). Bylo jich tolik a každým týdnem jich přibývalo. Stáli tu, třásli se a zírali na slečnu Karbunklovou, jejíž tvář v šedém ranním světle vyhlížela téměř ďábelsky.

Slečna Karbunklová byla zamlada krasavice, ale jak šel čas, postupně se obrnila vůči světu a její srdce, kdysi tak velké a cituplné, se smrsklo a zatvrdilo. I její tvář se celá srazila, takže teď stále vypadala nazlobeně a ztrhaně. Kdyby neměla na každém líčku šmouhu růže, připomínala by tvář slečny Karbunklové zuřivého ducha.

Slečna Karbunklová se odmlčela a zkontrolovala svůj seznam. Nikdy si pořádně nedokázala zapamatovat jména svých svěřenců, protože ačkoliv se navzájem tolik lišili, připadali jí všichni stejní – zrůdní, nepovedení a divocí. Zatímco slečna Karbunklová četla jména, její asistent si nepřítomně hladil jemně ochmýřené místečko pod levou nosní dírkou, jako by se jej snažil přimět, aby se trochu rozrostlo. Pan Kýchplevel snil o dni, kdy jej bude zdobit velkolepý knír, tuhý a nakroucený jako řídítka, ale k jeho velké smůle si ani ve svých třiceti letech nedokázal vypěstovat jakékoliv vousy*, vyjma toho řiďounkého chmýří přímo pod nosem.

Kýchplevel, kterému sirotci za zády přezdívali Kýchal, neustále popotahoval a ulevoval svému orlímu nosu do malého bílého kapesníčku, na který mu milující matinka vyšila jeho jméno. Byl skoro tak vysoký jako slečna Karbunklová. Teď tu stál a jako vždycky střídavě smrkal a hladil si neexistující knír. Volnou rukou svíral dlouhou dřevěnou plácačku pro případ, že by se někdo choval nepřístojně.

Třináctka se daleko víc obával hole slečny Karbunklové. Vědělo se totiž, že je připravena uhodit takového přízemníčka přes zadek při sebemenší provokaci. Špici hole zdobila hlava toho samého hrozivě vypadajícího jestřába, jehož obrázek byl vyrytý do dubových vrat Domova a také namalovaný na ceduli, která spíše odrazovala, než vítala. Třináctka si nemohl nevšimnout podobnosti mezi jestřábem a ředitelkou, obzvláště když měla tak pronikavé oči a zobanovitý nos. Někdy by dokonce přísahal, že v tlumeném a ospalém ranním světle zahlédl, jak jestřábovy jantarové oči zamrkaly.

Slečna Karbunklová otevřela ústa, aby promluvila, a zrovna v tu chvíli ze sebe pan Kýchplevel, který byl alergický téměř na všechno – chlupy, peří, plíseň, prach a téměř veškeré jídlo – vydal několik prudkých kýchnutí. Přízemníčci se pokusili potlačit smích, jak nejlépe uměli, poněvadž smích byl stejně jako skoro všechno ostatní přísně zapovězen.

Ředitelka ostře dloubla Kýchplevela do nohy a pokárala ho: „Propána, člověče, ovládejte se přece!“

Kýchplevel bolestně svraštil obličej a tiše, aby jej nikdo nepovolaný neslyšel, odvětil: „Velice se omlouvám, paní ředitelko, ale… ale… to ty výtrusy, víte. Ty výtrusy jsou všude! A…“

„Ale jděte!“ řekla slečna Karbunklová a znovu se dala do čtení jmen: Sejmor, Péťa, Kvík a Kapsík! Pryskyřenka, Týlinka, Mílinka a Šmuška!

Podle všeho byl neabecední den.

O neabecedních dnech četla slečna Karbunklová ze seznamu na přeskáčku, aby se všichni přízemníčci museli pořádně soustředit. Někdy vyvolala to samé jméno dvakrát. Pro Třináctku to ovšem nic neznamenalo, protože dokonce i o neabecedních dnech přicházelo jeho jméno na řadu až jako poslední. Koneckonců byl jen číslo, takže stál ještě níž než takové X, Y, nebo dokonce Z.

Slečna Karbunklová přehlédla řady sirotků a vyvolala poslední jméno: „Třináctka!“

Avšak ještě než mohl odpovědět, podrazil mu někdo zezadu nohy v kolenou a Třináctka spadl na jednoho králičího přízemníčka, až se oba skutáleli k zemi. „P-promiň,“ zakoktal a pomohl stvoření na nohy.

Slyšel, jak se za ním Moula a Orlik pohihňávají. Moula byl buldočí přízemníček a „Smraďoch“ Orlik měl zase podobu vačice, a z nějakého nevysvětlitelného důvodu v jednom kuse páchl jako zatuchlá voda v rybníčku. Oba patřili mezi přízemníčky, kteří jednouchého sirotka často týrali. Činili tak od nepaměti. Jednou když ředitelka a pan Kýchplevel zrovna odběhli z nádvoří, aby chytili přízemníčka, který zapálil katedru slečny Karbunklové, popadl Moula Třináctku za ucho a křikl mu do něj: „Je někdo doma, ty trdlo?“ Ucho ho pak bolelo ještě celé týdny. Moula a jeho kamarádi mu od té doby říkali „trdlo“ nebo „trdelník“.

Zvykl si na to, jako si ostatně zvykl na všechno. Lepší mít jméno než jen číslo, říkal si v duchu, i když je to jméno ošklivé.

 

„Třináctka!“ zaječela slečna Karbunklová ještě jednou do studeného, zamlženého vzduchu.

Jako vždycky se snažil vypravit ze sebe odpověď, ale slova mu nechtěla přejít přes rty. Připadal si, jako by mu hluboko v krku uvízl veliký kámen.

Najednou ho někdo hrozně silně zatahal za ucho. Třináctka se prudce otočil, aby se podíval, kdo to má na svědomí. Vedle Mouly a Orlika stál nový přírůstek – vysoký krysí přízemníček s drsným šedivým kožíškem, podlouhlým čenichem a dvěma ostrými řezáky vykukujícími z úst. Měl veliká chodidla se zažloutlými drápy a dlouhý, tenký ocásek. Hrbil se tak strašně, až to vypadalo, že nemá vůbec žádný krk a hlava mu vyrůstá přímo z ramenou. Očka měl malá a zapadlá, a černá jako noc.

„Rád tě poznávám,“ zašeptal krysák a vzápětí Třináctce krknul přímo do obličeje.

Ubohé stvoření ten zápach téměř porazil – bylo v tom aroma špinavých ponožek, zasmrádlého masa a nejrůznějších odporných věcí plovoucích v temných vodách stok.

No výborně. Takže teď měl ke dvěma trapičům ještě třetího. Slečna Karbunklová zařvala jeho jméno jako divoké zvíře. Podařilo se mu vykoktat neslyšné: „Z-zde.“

Krysák mu zašeptal do ucha hlasem jemným jako hedvábí:

„Copak? Krysa ti sežrala jazyk?“

Třináctka se začal třást od špičky ucha po konečky huňatých prstů u nohou.

„Třináctko, chceš dostat holí? Nebo bys radši dostal od pana Kýchplevela plácačkou?“ zavrčela slečna Karbunklová.

Znovu se pokusil odpovědět, tentokrát trochu hlasitěji, ale ředitelka jej pořád neslyšela.

„TŘINÁCTKO!“ zaburácela. „Tak jsi tady, nebo ne? Laskavě se rozhodni!“

Třináctka, známý světu jen jako nešťastné číslo, se nakonec přece jen sebral a podařilo se mu vypravit zpoza kamene v krku: „Zde, p-paní ředitelko.“

Sirotci si sborem úlevně povzdechli a pod vedením pana Kýchplevela odpochodovali na snídani. Moula, Orlik a jejich nový krysí kamarád byli naštěstí až někde vzadu.

A Třináctka se vlekl s nimi s hlavou svěšenou a v duchu si přál, aby měl pěknou teplou kapucku, pod kterou by mohl schovat své ucho.



*  „Kdepak můj Mortíček, ten má tvářičku jako novorozeňátko! Však je to maminčin mazánek, jo jo,“ říkávala jeho matka komukoliv, kdo byl ochoten naslouchat.

 


 

KAPITOLA 4

Tajemství

 

Třináctka se těžce vláčel spolu s ostatními sirotky, které pan Kýchplevel vedl dlouhým a úzkým Poštolčím křídlem. „Raz, dva, raz, dva! Přidejte do kroku, vy bezcenné malé potvory!“ štěkal pan Kýchplevel a držel přitom nad hlavou svou dřevěnou plácačku. Toho pondělního rána mířili přesně tam, co každého jiného rána – do ponuré jídelny na druhém konci Domova. Potom měly následovat dvě hodiny vzdělávacích přednášek slečny Karbunklové na taková témata jako „Nezbytnost přízemničí poslušnosti ve službě pokroku a průmyslu“, po kterých následovaly hodiny únavných a namáhavých povinností, například drhnutí podlah, praní prádla v ledové vodě (samozřejmě ručně, nebo pomocí tlapek či spárů), spravování rozbitých stolků a židlí, zašívání přikrývek a ponožek a nejhorší byla práce v továrně, při které měli sirotci pocit, že vypustí duši z těla.

Neděle byla jediným dnem, který se od ostatních lišil. Sirotci vstali brzy, odbyli si nástup i práci, ale ke své bezmezné úlevě nemuseli poslouchat žádné přednášky. Toho prosincového dne však nebyla neděle. Bylo jen další pondělí, na kterém nebylo nic zvláštního.

 

Třináctkův žaludek ne a ne přestat kručet. Připadalo mu, že to do jídelny trvá celou věčnost, tak moc byl sirotčinec rozlehlý. Ze středu budovy ve tvaru kříže vybíhaly čtyři dlouhé chodby zvané křídla a každé se jmenovalo po ptačím dravci: Jestřábí, Poštolčí, Sokolí a Soví. Poštolčí křídlo, jež vedlo od středu kříže dozadu, sloužilo sirotkům jako ložnice a také se zde shromažďovali každé ráno před nástupem. Učebna a jídelna se nacházely v Jestřábím křídle, které vedlo od středu až do přední části budovy, kde venku u těžkých dubových vrat vrčeli, slintali a štěkali psi slečny Karbunklové.

Boční strany kříže zabírala Soví a Sokolí křídla, ve kterých se nalézalo několik dílen včetně domácí továrničky na parní pohon, kde sirotci pod vedením nerudného předáka pana Kostihraba montovali podivná malá udělátka. Ta udělátka vypadala jako malí černí broučci. Nikdo netušil, k čemu vlastně jsou.

Nikdo také netušil, co se nachází v patře, protože tam směla jen slečna Karbunklová a její personál. Sirotci samozřejmě měli svoje teorie, a to celou paletu, od středověkých mučíren s kotly vařícího oleje, kam prý namáčejí zlobivé přízemníčky, až po odporné cely, kde musejí uličníci jíst misky plné velkých, chlupatých, jedovatých pavouků. A co se sklepa týkalo, všichni byli skálopevně přesvědčeni, že je plný obrovských černých krys, které rády hryžou palce u nohou, a pokud byste tam zůstali dost dlouho, sežrali by vás úplně do posledního chlupu.

 

„Dávejte pozor! Hněte kostrou!“ křičel pan Kýchplevel. Pořád ještě ho bolela noha, jak ho slečna Karbunklová praštila holí, a měl z toho pramalou radost.

Právě se nacházeli ve Velké síni přímo uprostřed kříže, kde se protínala všechna křídla a kde měla slečna Karbunklová svou kancelář. Když procházeli kolem, pan Kýchplevel zpomalil zasažen vlnou závisti. Ředitelčina kancelář byla obrovská, stejně jako její pokoje, ale to neplatilo pro něho. Kancelář byla zvukotěsná a vyrobená ze zvláštního druhu skla, takže ředitelka viděla ven, ale nikdo zvenčí neviděl dovnitř. Vysoká byla až do druhého patra, kde měla ředitelka své soukromé pokoje, do kterých sedostávalapo točitém schodišti. Ze svých pokojů v patře pak měla přístup do panoramatické střešní observatoře, kde mohla pomocí dalekohledu a teleskopického kukátka špehovat sirotky ze všech stran. Její pokoje nebyly nijak luxusní, ale zato byly prostorné, moderní a čisté. Pan Kýchplevel spal v chudě zařízeném pokoji, do kterého se stěží vešla postel a prádelník. Byl to samostatný pokojík v Poštolčím křídle, hned vedle marodky a přímo naproti ložnici, kde měl v noci za úkol dohlížet, což znamenalo, že se skoro nevyspal.

Dělám tady chůvu zrůdičkám, tak je to, pomyslil si, když míjel překrásnou kancelář slečny Karbunklové ve Velkém sále.

 

Venku před kanceláří slečny Karbunklové stály obří kukačky. Třináctka sklopil hlavu, aby neviděl, co se stane, až udeří celá, čili právě ve chvíli, kdy půjdou kolem. Zpoza dvířek nad ciferníkem se vynořil jasně žlutý ptáček. Mechanický ptáček pípal a tančil přesně deset vteřin. Potom se vynořil obrovský zobák a zblajzl ptáčka, až to udělalo jedno velké, příšerné KLAP!

Konečně dorazili do jídelny. „Vezměte si misky, sedněte si a mlčte!“ zaječel pan Kýchplevel. Zatahal za tlustý, umaštěný provaz visící z trámu a hlasité zazvonění oznámilo začátek jídla.

V Domově se ubohým stvořením podávala pouze snídaně a večeře a k jídlu bylo pokaždé to samé – ráno ovesná kaše, večer vodová hrachová polévka a k tomu skrojek suchého, okoralého chleba. K večeři byl občas i kousek syrového tuřínu, malá mrkvička nebo vařený brambor, ale takové pochoutky se podávaly jen vzácně. Třináctka byl každého rána k smrti vyhládlý.

Posadil se k dlouhému dřevěnému stolu, kde spolu sedávali ti nejmenší přízemníčci – Malý Tizínek (dobromyslný bodlinatý človíček), Třpytka (napůl prase, napůl mopslík), Černucha (převážně jezevčík), Nesbit a Nosálek (králičí dvojčata), Mořic a Vočko (lenochodí přízemníčci) a Rufík (převážně vombat). Nesbit a Nosálek na něj laskavě pohlédli a otevřeli ústa k bezhlesnému pozdravu. Třináctka vynutil stydlivý úsměv a pustil se do své misky studené našedlé kaše. Lenochodí bratři Mořic a Vočko ho také pozdravili, ale ani si toho nevšiml, protože jim strašně dlouho trvalo, než otevřeli pusy.
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Jídelna měla vysoký klenutý strop a vysoké obloukovité zdi. Kdysi dávno byla celá místnost vyzdobena barevnými freskami a mniši zde pořádali zkoušky pěveckého sboru. Zdi i strop už však byly dávno vymalovány mdlou šedou barvou. Ovšem na rozdíl od zbytku Domova, který byl až na velké bílé hodiny visící na každé zdi prost veškerých dekorací, měla jídelna svou zvláštní výzdobu.

Všude po zdech i po stropě byly hustě rozvěšeny cedulky. Na každé z nich bylo vytištěno nějaké oblíbené úsloví slečny Karbunklové, například: Pamatuj, kde je tvé místo! Na samém dně! a Čas na nikoho nečeká – a na tebe už vůbec ne! a Požehnáni jsou ti, kdož slouží a poslouchají! a Hudba je kořenem všeho zla!

Třináctka krátce pohlédl na ceduli visící nad jejich stolem: Proč mířit ke hvězdám, když jsou mimo dosah? Dobrá otázka, pomyslel si s povzdechem.

Jeho dva protivníci seděli spolu se svým novým kamarádem poblíž. Kdo je to stvoření s černými očky a dechem smrdutým jako stoka? Třináctka cítil, jak na něj všichni tři za jeho zády zírají, až mu z toho začalo cukat ucho. Budu dělat, že jsem neviditelný, pomyslel si a jedl svou vodnatou kaši v tichosti.

Ostatně ticho se od něj očekávalo tak jako tak, protože to bylo první a nejdůležitější ze Zlatých pravidel slečny Karbunklové.

Hluk, včetně konverzace, byl zřídkakdy tolerován. A v jídelně byl s výjimkou případů naprosté nutnosti přísně zakázán, což bylo hodně obtížné především pro ta stvoření, která chtě nechtě vydávala tiché bublavé zvuky, když do kaše nořila své čumáky, drápy či tlapky. Ti, kteří u jídla mluvili, nebo se jinak provinili proti dobrému chování, či snad dokonce byli natolik hloupí, že požádali věčně nabručeného kuchaře pana Chlebochrupa (jehož obrovská holá hlava připomínala lesknoucí se růžovou šunku) o přídavek, dostali pořádně naplácáno na zadek.

Zpívání, broukání či vyluzování jakékoliv hudby bylo rovněž přísně zakázáno. Popravdě v očích slečny Karbunklové byla hudba tím nejhorším proviněním. Provinilci byli posíláni do sklepa (též známého jako „krysí kobka“), aby strávili měsíc na samotce, a po návratu museli celé týdny mýt záchody.

Třináctka si všiml, že dva malí přízemníčci sedící vedle něj si pod stolem posílají vzkazy. Dokonce i na tak hrozném místě, jako byl Domov, si sirotci našli způsob, jak se spolu dorozumívat. Šeptali si, dělali na sebe obličeje nebo chodidly, dlaněmi či packami vyklepávali tajné kódy. Také si posílali krátké vzkazy, historky a obrázky. Museli si spolu povídat a smát se, třeba jen tajně, protože touha po společnosti byla daleko silnější než strach z trestu, ať už byl sebepřísnější.

Sirotek s jedním ouškem také toužil po společnosti. Jenže kdykoliv sebral odvahu a promluvil na někoho, měl tak tichý hlas a tolik koktal, že mu bylo jen velmi těžko rozumět. Někteří přízemníčci, o ředitelce a panu Kýchplevelovi nemluvě, s ním zacházeli, jako by byl hluchý. Vždyť jak by to koktavé stvoření jménem Třináctka vůbec mohlo slyšet jen s jedním ubohým uchem?

Až na to, že slyšel.

Poslouchal všechno, co se kolem něj šustlo. Když se dostatečně soustředil a uchýlil se do tichého, tajného místečka uvnitř sebe sama, slýchal někdy i zcela neobyčejné věci.

Slýchal tajný pohyb hmyzu, pilně pracujícího pod prkennou podlahou a ve zdech, a přemýšlel, jestli ho na oplátku slyší on. Slýchal, jak se v noci starý osel ve stáji uspává tichým hýkáním a v létě jak dva tažní koně plácají mouchy oháňkami. Nikdy je neviděl, ale věděl, že tam jsou. A v zimě slýchal padat sníh na nádvoří. To nejhorší počasí s sebou přinášelo ty nejkrásnější zvuky: puf, puf, puf, vhuššš, puf, puf, puf, vhuššš, a tak Třináctka přemýšlel, jestli tahle sněhová melodie tvoří nějaký druh písničky.

A pokud se náhodou stalo, že na jaře zazpíval na stromě u Zdi malinký a křehký ptáček, slyšel ho Třináctka až dovnitř Domova. Slyšel každé tiché zapraskání větviček i něžný třepot křídel, když ptáček poletoval z větve na větev. A ze všeho nejkrásnější bylo, když nastal čas hnízdění a ptáček se s něžným zpěvem vydal vstříc novému domovu. Tehdy jeho píseň zaplnila Třináctkovo srdce nesnesitelnou touhou, až se ho zmocnil pocit, že se mu roztrhne vedví. Tato schopnost naslouchat – sám netušil, zda je to dar, či prokletí – v něm klíčila, co se pamatoval. Ale proč? A měli ji ostatní také? Nemyslel si to, a protože se bál vyčnívat, nikdy o ní neřekl živé duši.

Bez ohledu na Zlaté pravidlo slečny Karbunklové nařizující naprosté ticho se místnost postupně naplňovala zvuky – klapáním plechových misek o stoly, zakázaným šepotem mezi kamarády, Kýchplevelovými výkřiky: „Ticho!“, ozývajícími se každých pár minut spolu s jeho troubením a smrkáním a s všudypřítomným tik-tak-tik každých hodin na každé stěně v každém pokoji v každém patře.

Když Třináctka dojedl, zavřel oči, zaměřil pozornost a zaposlouchal se. Nikoliv do sílícího okolního hluku ani do tepu tisíce hodin, ale do čehosi vycházejícího z hloubi útrob samotné budovy. To neposedné myšky pobíhaly mezi zdmi.

Třináctka byl na jejich šelestění a pištění zvyklý. Toho dne však bylo něco jinak. Tentokrát slyšel něco velmi zvláštního – něco úžasného a nového.

Poprvé v životě totiž slyšel myši mluvit.

Že bych začínal bláznit? Ne, usoudil. To jsou docela jistě myši. A já rozumím každému jejich slovu.

Co to ale znamenalo? Třináctka se až dosud domníval, že mluvit mohou pouze lidé a přízemníčci. Ale myši? Myši přece byly tím, čemu lidé říkali „němé tváře“, a stály si ještě níž než přízemníčci. Jestli tedy umí mluvit, znamená to, že jsou také přízemníčci? A jestli ne, jak to, že je slyší, a ostatní ne? Nezdálo se, že by si toho živého hovoru mezi zdmi někdo jiný všímal.

Naklonil se blíže ke zdi a nastražil ucho.

Myši podle všeho probíraly jedno ze svých nejoblíbenějších témat, totiž jídlo. Úžasně se přitom škádlily. Během několika minut se o myších dozvěděl následující: (1) Byly dobrými znalci francouzských sýrů, obzvláště toho, kterému říkaly „brie“. (2) Byly velice zdvořilé (někdy až příliš) a (3) měly velmi vyhraněné názory na cosi, čemu říkaly „poezie“. Ať už to bylo cokoliv, vedly o tom velmi vášnivé debaty.

Potom začal mezi zdmi nový rozhovor. Postupně sílil, až nakonec docela přehlušil pištivé hlásky myší, a ty se rozutekly. Třináctka se dovtípil, že rozmlouvajícími jsou tentokrát krysy, ty velké a černé, jež cupitávaly odpadními rourami do temného a vlhkého sklepa, kam slečna Karbunklová zavírala zlobivé přízemníčky. Třináctka tajně naslouchal jejich rozhovoru, který byl z větší části dost příšerný, ovšem velmi zdvořilým způsobem.

Krysa č. 1: Poslyšte, viděl jste tu rozkošně mrtvou věcičku, co jsem našel minulý týden?

Krysa č. 2: Ach ano, vpravdě vynikající úlovek. Výtečně, můj příteli, výtečně!

Krysa č. 1: Pravda, i mně to tak připadalo. Ovšem ne všichni sdílejí můj názor. Vy víte, o kom mluvím, že ano?

Krysa č. 2: Jak by ne! Je to vskutku starý závistivec, není-liž pravda? Však víte, co se říká – závist pramení z neznalosti!

Krysa č. 1: Máte pravdu!

Krysa č. 2: Inu, milý příteli, a co jste s tím udělal? Troufám si tvrdit, že takové krysy potřebují dostat za vyučenou.

Krysa č. 1: Ale jistě, u všech čertů! Jak si jistě dokážete představit, měl jsem jen jednu možnost. Snědl jsem ho. Myslím, že si to naprosto zasloužil.

Krysa č. 2: Naprosto! Výborně jste to provedl. Bravo, starý brachu! Bravo!

Třináctka se zachvěl. Nejspíš jsou to příbuzní toho příšerného krysího kamaráda, co… Najednou ucítil, jak jej do temene zasáhlo cosi studeného, vlhkého a lepivého a pomalu se mu to sune dolů po krku. Otočil se a spatřil Moulu a Orlika, jak se šklebí od ucha k uchu. Jejich nový kamarád seděl mezi nimi a drze se culil. Položil na stůl lžíci, jíž po Třináctkovi mrskl studenou kaši, a zazíval, až mu byly vidět zuby ostré jako jehly.

Třináctka si otřel zbytky kaše z rukávu. Tak, a teď si ještě ušpinil a zamáčel rukáv. Povzdechl si. Měl jen jednu košili a žádný čas, aby si ji mohl vyprat.

Nemysli na ně, říkal si v duchu. Mysli na něco jiného.

Položil si hlavu na stůl a v těch několika zbývajících minutách nechal svou mysl zalétnout ke svým oblíbeným zvukům: padajícímu sněhu, ptáčkům, něžnému bubnování deště o střechu. Svět se rozplynul a s ním i všechna jeho šeď, krutost, malichernost a strach. A ta píseň z dávných dob, která mu stále ještě vězela hluboko v srdci, se znovu zachvěla. Přál si vědět, co to všechno znamená – ta píseň, to, že nemá jméno, zato má utajenou schopnost slyšet věci, které nikdo jiný neslyšel.

Ze snu ho vytrhlo ostré zadrnčení zvonku. Seřadil se do špalíru s ostatními přízemníčky a pod vedením pana Kýchplevela vyšli ze dveří směrem k učebně, kde je slečna Karbunklová dopoledne učila.

Teď nebyl čas na marná přání, ptačí písně či hudbu sněhu. Nebyl čas na přemítání o rozkošných malých myškách, jejich francouzském sýru a poezii, protože ten den přece jen nebyl nijak výjimečný. Byl to jen začátek obyčejného týdne v Domově. A stejně jako ve všech předešlých dnech Třináctkova života i dnes na něj čekala ohromná spousta práce.

 


 

KAPITOLA 5

Co se přihodilo týden po Sýrové neděli

 

V Domově se čas vlekl pomalu a jednotvárně. Avšak za neproniknutelnou Zdí nezadržitelně uháněl vstříc nádherné a velkolepé budoucnosti. Válčilo se, králové a královny byli korunováni, vynálezy vynalézány a jejich objev měnil běh dějin. Muži a ženy vynalézali stroje, s jejichž pomocí šlo na stěny promítat obrázky. Sestrojili létající bicykly poháněné parou a také chronometry, barometry, aerometry (a spoustu dalších nepochopitelných věciček, jejichž jména končila na „metr“). Ze všeho nejzázračnější však byl tajuplný stroječek, který dokázal zachytit ty nejkrásnější zvuky a písně na celém světě a pak vám je přehrávat ve snech.

Třináctka toho ovšem o světě věděl pramálo, když nepočítáme útržky historek, které zaslechl od nových přírůstků v Domově. Jeho svět byl totiž stále stejný – nástup, kaše, přednášky, úklid, montování, hrachovka, postel.

Ale neděle, ach, neděle! Namísto aby museli po snídani dvě hodiny poslouchat otupující přednášky, směli sirotci opustit Poštolčí křídlo a vyjít si ven na vzduch. Každé křídlo mělo své vlastní nádvoří, ale to Poštolčí bylo jediné, kde si přízemníčci směli jednou týdně užít hodinku drahocenné svobody. (Tu druhou volnou hodinu zabrala práce navíc v továrně, ale to se jaksi dalo čekat.) O nedělích si dokonce směli hrát a pobíhat (ovšem s mírou), a přestože na nádvoří neměli nic, co by jen připomínalo houpačky, pískoviště nebo míč, vymýšleli si maličcí své vlastní hry, a to bez ohledu na skutečnost, že v Domově slečny Karbunklové pro vzdorovitá a nezdárná stvoření byli všichni důrazně zrazováni od používání vlastní představivosti.

 

Byl první svátek vánoční – ovšem ne že by to bylo navenek nějak patrné, protože v Domově nebyly žádné ozdobené stromečky ani dárky ani tácy s dortíky a cukrovím. Toho dne měl také Třináctka jedenácté narozeniny. Ani jedné z těchto důležitých skutečností si ovšem nebyl vědom. A tak místo aby si pochutnával na narozeninovém dortu a vánočním cukroví, třásl se v odlehlém koutku Poštolčího nádvoří a předstíral, že je brouk.

Představoval si, že se podobá těm, kteří žili pod podlahou v ložnici, že je docela maličký a ukrytý v temnotách a sotva vydá hlásku. To jsem já, říkal si v duchu. Jsem jen maličký brouček. Tak malý, že ani nestojí za povšimnutí.

Pak si vzpomněl na ty okouzlující myšičky, které zaslechl za zdí, a rozhodl se, že bude myškou, takovou, co jiné myšce nabídne sousto sýra a pak si spolu nad šálkem čaje popovídají o poezii (ať už to bylo cokoliv).

Venku za Zdí se k zemi začaly snášet měkké sněhové vločky. Jenže na Poštolčím nádvoří se dalo do deště. Uvnitř za Zdí totiž skoro vždycky pršelo, a navíc ještě těžkými a dunivými kapkami, po kterých nepřicházela duha ani velkolepá záře slunečních paprsků.

Jaké vrtošivé čáry způsobily, že na jednom místě bylo tak krásně a na druhém tak ošklivo, a přitom k sobě měla tak blízko, co by kamenem dohodil? To nikdo nevěděl. Třináctku ovšem napadlo, jestli za to snad nějak nemůže on sám. Koneckonců měl velmi nešťastné jméno.

Netrvalo dlouho a nádvoří bylo kluzké bahnem, avšak přízemníčkům to ani za mák nevadilo. Někteří poskakovali a cákali se v kalužích, jiní si hráli na honěnou a další předstírali, že jsou průzkumníci, piráti, víly, skřítci, vzduchoplavci či dobrodruzi na moři.

Zkrátka si pro jednou hráli jako každé jiné děti.

V malém koutku světa, kde našel Třináctka útočiště, bylo tak pěkně, jak jen mohlo být. Vysoko nad ním se tyčil jeden z místních obrovských kamenných chrličů a ukrýval jej ve svém stínu. Ze střechy se řinula voda a stékala chrliči přímo do obličeje a do očí, odkud zase stékala dolů na nádvoří, ale Třináctka zůstával za chrličovým vodním závojem v bezpečí a suchý. Na jedné straně vodopádu byla úzká skulinka, kterou mohl proklouznout ven a nezmáčet se přitom.

Na každém ze čtyř nádvoří se nacházely čtyři chrliče jakožto památka na časy, kdy Domov býval klášterem. Neměly podobu dravých ptáků jako všudypřítomný jestřáb slečny Karbunklové, ale něco ptačího v sobě přece jen měly. Jejich tváře poznamenané počasím i zanedbáním připomínaly smutné příšery se znetvořenými čumáky, velkýma ušima, zarmoucenýma očima s povislými víčky. Kdykoliv hodně pršelo, valila se voda ze všech šestnácti chrličů na nádvořích Jestřábího, Poštolčího, Sokolího i Sovího křídla.

Bylo to, jako by plakal sám sirotčinec.

Třináctka vytáhl z kapsy ždibec sýra a pomaloučku jej ohlodával. Schoval si ho z předešlé neděle, která byla k radosti všech

Sýrovou nedělí. Sýrová neděle znamenala, že Domov navštívil některý z inspektorů z Oddělení pro ochranu vzdorovitých a nezdárných stvoření (O.P.O.V.A.N.S). Čas od času přicházeli, aby se přesvědčili, že všechno běží, jak má. Ke konci návštěvy dostal každý sirotek po kousku sýra. Sýr byl většinou zelený a tak tvrdý, že mnohá stvoření přišla o zub či dva poté, co se do něj zakousla. Přesto to byl sýr, a jednou za hodně dlouhou dobu dokonce ani nebyl starý a zelený, ale téměř čerstvý.

Pokud byl skutečně čerstvý, některá stvoření využila svého přídělu jako platidla. Kousek sýra se dal vyměnit za dvě mrkve, útržek papíru nebo špačka tužky, kousek rozbité hračky či hrstku slámy do postele. Někdy jím platila i za historky či novinky ze světa tam venku.

Nikdo se však neodvážil směnit jej za písničky. Něco takového bylo přece jen příliš nebezpečné.

 

Slečna Karbunklová měla náramně důležité jednání s jakousi tajemnou, vysoce postavenou osobou z Lumenova, a tak svěřila dozor nad sirotčincem panu Kýchplevelovi. Ten přitom doufal, že stráví svátky doma u matky a pochutná si s ní na vánoční huse a pudinku. Jenže mu to podle všeho nemělo být dáno, a pan Kýchplevel byl proto značně rozladěn.

Navzdory tomu, že se k přízemníčkům choval nevrle a často jim hrozil, ve skutečnosti se jich příšerně bál, nemluvě o tom, že se mu dost hnusili. Dohlížení na ta „špinavá stvoření“ se mu ošklivilo stejně jako jejich zápach nebo to, že s nimi musel jíst v jedné místnosti. Pro krindapána, jak strašně srkají! Nemají naprosto žádné vychování! A co jsou vůbec zač? Napůl tohle, napůl tamto? Havěť je to! A kdo se s nimi musí den co den otravovat, dokonce i o Vánocích? Mortimer Kýchplevel, kdo jiný?!

Pan Kýchplevel v rychlosti obhlédl nádvoří a zase vklouzl dovnitř pod střechu. U dveří bylo chladno a táhlo, a tak si našel pěkné teplé místečko opodál a přitáhl si tam staré rozvrzané křeslo. Dveře se nacházely na konci křídla, hned vedle jeho soukromého pokoje, a kdykoliv byla slečna Karbunklová pryč, pan Kýchplevel si čas od času odskočil k sobě, aby si přinesl knížku nebo aby si mázl trochu Zázračné knírové pomády profesora Miflbauma.

Za jedinou hodinu toho snad moc natropit nemůžou, pomyslel si a naprosto přitom ignoroval divoké projevy nejrůznějších skopičin, doléhajících k němu ze dvora. Vysmrkal se, nacpal si jemný bílý kapesníček zpátky do rukávu čerstvě naškrobené košile, otevřel tlustý svazek Tajného života účetních a pustil se do čtení.

 

Mezitím Třináctka předstíral, že je myš. Jak rád by si s někým hrál! Přesto však zůstával ve svém koutku. Koneckonců byl myš. Zrovna dojedl poslední drobek sýra a nervózně si poplácal ucho, jako kdyby si je snad mohl připlácnout k hlavě, aby tolik nevyčnívalo. Ne že by ho za závojem vody kdokoliv viděl.

Avšak když sám vykoukl ze své skrýše, všiml si, že v místech, kde kdysi stávala vrata a kde nyní zbyl jen přízrak zazděného východu, stojí Moula, Orlik a krysák a za hlasitého smíchu si něčím hází. Vypadalo to jako hnědý míček, zhruba stejně velký jako Malý Tizínek, čili asi jako ježek, nebo snad malá hlávka zelí. Třináctka přemýšlel, jak k tomu míči asi přišli – že by jim ho dal nějaký dobrodinec? Copak takoví dobrodinci vůbec existovali? Nebo ten míč snad patřil nějakému dítěti, které jej nedopatřením vykoplo za Zeď?

To je divné, říkal si. Už jsem o kopacích míčích slyšel, ale rozhodně ne o chundelatých. Na druhou stranu venku je spousta věcí, o kterých jsem nikdy nic neslyšel. Vzpomněl si však na něco o kočkách, jak vykašlávají odporné koule chlupů, a zauvažoval, jaká kočka je tak veliká, že dokáže vykašlat kouli větší než její vlastní hlava. Pak ho napadlo, zda vůbec kdy viděl kočičího přízemníčka, a došel k názoru, že jich asi moc nebude. Proč také ne, koneckonců on sám byl jediným liščím přízemníčkem v Domově slečny Karbunklové.

Smích nesoucí se od Moulovy rozrůstající se skupinky zněl stále hlasitěji.

Krysák pokývl směrem k Moulovi, který teď vykopával míč stále výš a výš. Pokaždé, když jej vykopl, míč vypískl. Asi je to pískací míč, pomyslel si Třináctka. Tam Venku nejspíš vyrábějí nejrůznější druhy.

„Přihraj!“ křikl Orlik a pohlédl na krysáka, jako by jej žádal o souhlas. Míč létal sem tam a zase zpátky a přízemníčci při každém výkopu pohlédli na krysáka, svého nového vůdce.

Kdykoliv míč vylétl do vzduchu a někdo jej chytil, zaslechl Třináctka ten zvuk. Bylo to spíš pípnutí než zapištění. Ano, rozhodně to zní jako pípnutí.

Hra se táhla už několik minut, když v tom krysák vstoupil do středu kroužku. Prudce mávl rukou, jako by dirigoval orchestr. Skupinka okamžitě znehybněla, takže to vypadlo, že všichni přízemníčci na místě zkameněli. V očekávání pohlédli na krysáka. Na tom, jak za řeči pohyboval svýma šedýma, ježatýma rukama, bylo cosi elegantního – a zároveň mrazivého.

„Kdo z vás si myslí, že ji zvládne hodit přes Zeď, hmmm? Kdo to zkusí? Ten první dostane cenu. Velikánskej kousek – počkejte si na to, přátelé – čerstvýho sýra.“

Skupinka divoce zajásala.

„Já to zkusím!“

„Ne, já!“

„Já!“

„Já se hlásil první!“

Každý se chtěl pokusit, ale nakonec na ně Moula uplatnil svou autoritu. „Držte se zpátky, hňupové. Já ji našel. Je moje.“

Krysák souhlasil.

V ten moment to Třináctce došlo – ten chundelatý míček vůbec nebyl míček ani koule chlupů vyvržená obří kočkou se špatným zažíváním. Bylo to nějaké ubohé stvoření, schoulené do klubíčka jako vyděšený ježek. Jenže to nebyl ježek, teď teprve to viděl jasně. Bylo to něco, či spíše někdo jiný. Někdo s očíslovaným plíškem kolem krku, zrovna jako měl on sám.

Třináctka vystrčil hlavu a rozhlédl se po nádvoří, kdo by mu tak mohl pomoci. Kýchplevel byl k nenalezení a žádný jiný přízemníček si dění v koutě nevšímal. Pro jednou si Třináctka přál, aby tu byla slečna Karbunklová, která by tu krutou hru jistě zarazila, i kdyby jen proto, aby znovunastolila pořádek.

Opatrně vysunul nohu vpřed mezerou ve vodopádu, ale pak ji rychle stáhl zpět. Copak by někdo jako on něco zmohl?

Orlik předal schoulené stvoření Moulovi, který ho podržel vysoko ve vzduchu, aby jím mohl hodit nebo do něj kopnout či kdo ví co.

Třináctka s hrůzou přihlížel, jak jej Moula vyhodil tak vysoko, jak jen to šlo. Nepodařilo se mu ho však přehodit přes Zeď, a tak jej zase chytil do svých ušmudlaných pracek. Krysák mu poručil, aby chundelatý míč předal Orlikovi, který byl další na řadě. Moula na Orlika zavrčel, ale ten stvoření popadl a zdvihl, aby jím mohl pořádně hodit.

„P-p-p,“ zakoktal Třináctka. „P-přestaňte!“ Ale nikdo ho neslyšel přes hučení vodopádu, výbuchy smíchu a šumění deště.

Orlik vyhodil stvoření do vzduchu, ale také se mu ho nepodařilo hodit dostatečně vysoko.

Konečně se Třináctka odhodlal vystrčit hlavu zpoza vodopádu a zakřičet z plných plic: „P-PŘESTAŇTE! Nechte ji b-být“

Ještě nikdy předtím nekřičel. Křičet bylo tak příjemné.

Krysák se otočil a pozvedl ruku. Smích okamžitě ustal. A jéje, pomyslel si Třináctka. Rychle vklouzl zpátky do své skrýše.

„Kdo to řekl?“ ušklíbl se krysák. „Kdo si troufá postavit se Drátovi?“

Třináctka se třásl ve stínech. A teď se mu ještě ke všemu začalo chtít čurat. „Prosím, ať mě nenajdou, prosím prosím, ať mě nenajdou,“ mumlal si pro sebe.

„No tak, mluv,“ pravil Drát a nonšalantně dodal, „nebo tě sežeru.“ Tvář měl neproniknutelnou a tvrdou jako kámen.

Třináctkovi bušilo srdce. Že by byl Drát skutečně příbuzný s těmi krysami, které zaslechl ve zdech? S těmi, co žraly své vlastní kamarády? Otřásl se. Pak si vzpomněl na to ubohé malé stvoření. Jestli ji hodí za Zeď, zláme si všechny kosti v těle. To zvládneš. No tak. Zhluboka se nadechl, protáhl se škvírou ve vodopádu a narovnal se, aby vypadal co nejvyšší. Učinil několik kroků dopředu a řekl: „P-položte ji n-na zem! Hned!“

„Vida, vida, jestlipak to není naše Třináctka.“ Drát přistoupil blíž. „Ten mrňavej hňup nakonec umí mluvit! Jak že ti to vlastně říkají – Trdlo, že jo? A jak se jmenuješ doopravdy, ty štěně? Nebo tvoje maminka a papínek prostě jenom spočítali celej svůj vrh a pak tě nechali chcípnout u silnice?“

Skupinka propukla v hysterický řehot.

Třináctka neodpověděl. Co měl také říct? Že jeho jméno je skutečně pouhé číslo, a navíc to nejnešťastnější ze všech? A že rodiče nikdy nepoznal, takže je docela dobře možné, že ho prostě jen očíslovali a pohodili?

Drát si povzdechl. „Začínám se fakt nudit. Skončeme to.“ Luskl prsty a pokývl Orlikovi, který stále ještě držel třesoucí se schoulené stvoření. „Co si jeden neudělá sám, to nemá. Trošku si kopnu, co vy na to?“

Orlik hodil stvoření Drátovi, který jej v letu chytil.

„P-přestaňte!“ křičel Třináctka. „Nebo… nebo…“

„Nebo co?“ Drátovy oči podobné oblázkům se zaleskly. „No tak. Chceme slyšet, co máš na srdci. Fakticky.“

„P-prostě… prostě ji nechte být. Vždyť jí ubližujete.“

„No ne, máme tu hrdinu!“ Krysák se otočil k ostatním. „Asi bysme mu měli pomoct, co vy na to?“ Přízemníčci začali pomalu a jako jeden muž tleskat, dupat a mlátit ocasy o zablácenou zem. Vydali se směrem ke Třináctce. Ten ustoupil.

„P-prosím, nechte ji,“ žadonil. „P-prosím.“

„To je ale zdvořilý štěně!“ Drát se nevzrušeně usmál. „To tě naučila maminka?“ Nesouhlasně mlaskl a obrátil oči v sloup. „No jo, já zapomněl! Ona tě pohodila na ulici. No, v každým případě je mi líto, ale s touhle –“ prohlédl si stvořeníčko ve svých rukou „– nechutnou koulí chlupů mám jiný plány.“ Položil jednu svou dlouhou nohu vzad a připravoval se k pořádnému kopanci.

„Nakopnout! Nakopnout! Nakopnout!“ skandovala skupinka. V tom zaslechl Třináctka ten nejkrásnější zvuk na světě – hlasité řinčení zvonku oznamujícího přízemníčkům, že jim zbývá jen pár minut, takže by se raději měli začít šikovat. Pan Kýchplevel už byl zpátky na nádvoří a právě hleděl jejich směrem a ukazoval jim, aby si pospíšili.

Drát znechuceně pohlédl na ubohou, chundelatou kouli a upustil ji na zem. S tichým plesknutím dopadla do bláta. Pak se otočil ke Třináctce. „Mám pro tebe nový jméno, Trdlo! Budeme ti říkat Blátožer. Protože přesně to tě čeká.“

Drát kývl na své dva poskoky a Moula s Orlikem strčili Třináctku obličejem do kaluže bláta.

„Mimochodem,“ prohodil Drát. „Budu si na tebe dávat pozor, Blátožere. Ať půjdeš kamkoliv, budu tam. Rozumíme si, kámo?“ Otočil se a odkráčel po nádvoří s Moulou a Orlikem v závěsu.

 


 

KAPITOLA 6

Artuš a Tretka

 

Třináctka se vyškrábal na nohy a poplácal si ucho. Budiž vzdány díky, že mi ho nikdo neukousl. Alespoň ne dnes.

Opatrně vytáhl malé stvoření z bláta. Nedalo se poznat, kde má hlavu, nebo jestli má vůbec ocas. Stvoření pronikavě zapípalo, rozvinulo se a zůstalo zplihle ležet bříškem vzhůru. Avšak stále žilo. Třináctka slyšel, jak jeho malé srdíčko divoce uhání.

Jemně se dotkl jeho hlavy. Stvoření nebylo pokryté srstí, jak se původně domníval, nýbrž tmavohnědým, bahnem nasáklým peřím. Byl to tedy ptáček, avšak bez křídel – místo nich mu z každé strany trčel jen pernatý přívěsek –, a také neměl žádná ocasní pera. Jedno ze zakrnělých křidélek mu krvácelo, ačkoliv ne příliš zle, když uvážíme, jak ošklivě s ním házeli. Na konci obou hořčičně žlutých nožek měl tři dlouhé prsty. Zobák měl dlouhý, tenký a zahnutý.

Očka ptačího přízemníčka se zachvěla a otevřela. Vzhlédl ke stvoření s jediným ouškem, které zase na oplátku shlédlo na něj. V ten prchavý moment Třináctka pocítil, že mezi nimi k něčemu došlo, ale nebyl si jistý, co vlastně. Byl to však moc hezký pocit, takový vřelý, tajemný a velkolepý. „U-už je to dobrý,“ zašeptal.

„Jsou pryč.“

Zvonek znovu zazvonil, aby jim dal na srozuměnou, že jejich čas vypršel. „C-co kdybych tě n-nesl?“ zeptal se Třináctka. Ptáček zavrtěl hlavou. Položil ho tedy na zem. Jedna nožka se mu trochu viklala, ale jinak se zdálo, že se mu vede překvapivě dobře.

Třináctka poklekl vedle něj. „Není ti nic?“

„Je mi prima, vážně.“

„K-kéž bych pro tebe mohl udělat víc.“
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„Ale kdepak,“ na to ptáček. „Vždyť jsi byl tak statečný! Mimochodem, jmenuju se Tretka. Co ty?“

„J-já vlastně nemám jméno. L-lidé mi říkají prostě T-Tři náctka, nebo…“ Bolestně se ušklíbl. „Předpokládám, že odteď mi všichni budou říkat

B-Blátožer. Ty jsi nováček? Dneska jsem tě při nástupu neviděl.“

„No, mě je lehké přehlédnout.

Jsem dost malá.“

„No jo, to jsi. Chci říct… jsi, ale to nevadí,“ dodal Třináctka.

„Neměl b-bych tě zavést na marodku?“

„Neobtěžuj se. Stačí se trochu protáhnout a bude mi dobře,“ odvětila Tretka.

Zvonek dozvonil, což znamenalo: „Okamžitě se seřaďte, nebo bude zle!“ Většina sirotků včetně Dráta a jeho tlupy už byla u dveří. Pan Kýchplevel kolem sebe mával plácačkou a sháněl opozdilce.

„Musíme rychle jít,“ řekl Třináctka.

„Dobrá, ale já ti Blátožer říkat nemůžu ani na tebe nemůžu volat nějakým hloupým číslem, to přece nejde. Tak schválně…“ pokračovala Tretka, jako by měli všechen čas světa.

„Musíme si p-pospíšit! Musíme…“

„Jak že ti to říkali doma?“ přerušila jej Tretka.

„Já… já nevím. Nikdy jsem neměl domov ani rodinu, ale m-měli bychom si o tom promluvit až jindy, p-protože…“

„To je mi moc líto! Taky jsem přišla o rodinu, už je to pět let. Tohle je můj třetí sirotčinec. Ale to nic. Potřebuješ jméno, které by ti slušelo. Tak schválně. Budu ti říkat třeba… už vím! Budu ti říkat Artuš! To je ono!“ Tretka samým vzrušením zaplácala zakrnělými křidýlky. Kdyby měla opravdová křídla, už by se vznášela ve vzduchu.
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